REGISTO DE VERIFI CAQ@ES ADUANEIRAS (RECORD OF CUSTOMS CHECKS)

ANEXOl - Verso

MOVIMENTO DE TRANSITO EM / ATRAVES DOS PAISES DA SADC (TRANSIT MOVEMENT IN / THROUGH SADC COUNTRIES) Colunas 1, 6 e 7 a serem preenchidas pelo declarante antes da apresentagéo as Alfandegas, em cada estancia de entrada/saida

(Columns 1, 6 and 7 to be completed by declarant prior to presentation to Customs at each office of entry/exit)

1. Pais
(Country)

Para Uso Oficial das Alféndegas (For Official Use by Customs)

2. Verificag8o das mercadorias, se
aplicavel

(Examinations of goods, where aplicable)

3. Verificagdo dos Selos/ Meios de

Transporte
(Examination of Seals/ Meansof Transport)

4, Outras marcas, incluindo
detal hes dos selos apostos

(Other remarks including details of seals
affixed)

5. Assinatura, Nome do

Funcionario, e Carimbo
(Signature, Name of Official, and Stamp)

6. Despachante

(Clearing Agent)

7. N° Declaraggo de Transito
Aduaneiro

(Customs Transit Declaration n°)

Local de Carregamento, na SADC,

ou 12 Entrada (Place of Loading, in SADC, o
1st Entry)

Verificado que os volumes / mercadorias
especificados nesta declaragéo estdo em
conformidade com a descrigéo dada e que

N0 estdo avariadas. (Verified that the packages/
goods specified in this declaration conform with the

DATA

description given and that they are undamaged.)

Selos apostos a* / intactos em * (sedsaifixed to
*fintact on *)

Vagdes e contentores
I:I (Wagons and containers)

I:I V olumes (packages)

Local de Saida (Piace of Exit)

DATA

Meios de Transporte exportados. Selos
intactos. Requisitos de trénsito nacional

cumpri dos. (Means of Transport exported. Seals intact.
National Transit requirements satisfied.)

Local de Entrada (Pace of Entry)

DATA

Meios de Transporte importados. Selos
intactos. Documentos verificados. Selos

adicionais BDOSIOS * . (Means of Transport imported. Seals
intact. Documents checked. Additional seals affixed *.)

Sim (Yes) N&o(No)

Local de Saida (Piace of Exit)

DATA

Meios de Transporte exportados. Selos
intactos. Requisitos de transito nacional

cumpri dos. (Means of Transport exported. Seals intact.
National Transit requirements satisfied.)

Local de Entrada (pace of Entry)

DATA

Meios de Transporte importados. Selos
intactos. Documentos verificados. Selos

adicionais apostos * . (Means of Transport imported. Sedls
intact. Documents checked. Additional seals affixed *.)

Sim (Yes) N&o(No)

I R

Local de Saida (piace of Exit)

DATA

Meios de Transporte exportados. Selos
intactos. Requisitos de transito nacional

cumpri dos. (Means of Transport exported. Seals intact.
National Transit requirements satisfied.)




